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ПРЕдЛАГ ~Й .· БIОджЕт . ПО nРОГРАММАМ ш· двУхгодичНЫй ПЕРИОд 
I98o-I98I ГОДОВ 

Встуnительное сдово Генерального секретаря 

·Давно устоявшаяся традиция, no ~оторо~ Генеральный секретарь ~ 
выстуnает в Пятом ~омитете в связи с nредставлением своих nредложении 
по бюджету, дает мне nриятную возможность эс~ретиться с вами сегодня 
и nоделиться некоторыми мыслями, а также, изложить основные цели и 

наnравления nолитю".и, ~отарой я придерживаnсЯ. 'nри nодготовке бюдж~та 
по программам, ~оторый в настоящее время представлен вам и ~оторыи в 
ходе следующих несколь~их недель будет вами подробно рассмотрен. Я 
уверен, г-н Председатель, что эта сложная рабо_та, ~оторую предстоит 
nроделать Комитету на данном- этапе, бу'дет в значительной степени 
облегчена,блаrодаря большому оnыту, знаниям .J~I.мудрости, ~ которыми 
вы подходите к решению своей сложной задачи no руководству работой 
Комитета.. -

Неблагаnриятные з~ономические условия, nреобладающие в мире, 
nривели к тому, что все С!ольшее внимq.ние уде-?Iяется увеличению темпов 
роста расходов в государственном сек-торе .. _Это вnолне понятноz и 
Организация Объединеннъ~ Наций не является от~лонением от зтои тен
денции, и nозтому бюджетная., поЛитика ар_rанизации не может не учиты
вать обесnо~оенности государс_тв-лленов их финансовым положениемо Не
обходимость бережливого и з~ономноrо отношения к ·средствам государств
членов должна должным о6раз9м _:учитываться в финансовой п·олити~е 
нашей Организации. ПозтомУ вnолне nон~тны ~ nозиция И глубо~ая обес
покоенностъ,которую я отметил в критических эамечаниях,сделаннь~ в хо

де последних прений в Коuитете в сDязи с увеличением нашего бюджета. 
Я xopoi:Io осведомлен о реэ:пи.татах голосования за последние несколько 
лет и, в частности~ о воnрос~ nересмотра ассигноъаниl на тек~щий дnух
rодичный период. Хо~я я nонц~аю,что расvущие и м~няющие~я потр~ности 
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значительного чи·сла гоёударств-членов· должны быть отраж~ны в nрограм-
мах ОрганизаЦии, я не могу не ~братить внимания на тот факт, что го
сударс,тва-члены, взнос которых составляет nриблизите·льно три четвер
ти нашего регулярного бюджета, не nоддержали наши nересr.ютj;>енные ас
сигнования. Этот факт показывает, что nозиция государств-членов ха
рактеризуется более, чем прссто критическим взглядом на Финансовое 
управление нашей Организации.. . ..... 

В свете этих событий в начале года мною было объявлень о прове
дении строгой,Финансовой политики, направленной на сокраще~ие расходов 
и экономию, в том числе на обеспечение того, чтобы реаnьныи рост бюд
жетньсr предложений на следующий двухгодичный nериод был как можно бли
~;{е к нулю.. . 

Сегодня вам представлены на рассмотрение мои nредложения по бюд
Еету, в которых предусматриваются темnы реального роста всего лишь в 

О, 8 nроцент а. Это бюджет, nредусмат.ривающий строжайшую экономию, ко
торый, как я считаю, является ярким свидетельством бережливого и эко
номного отношения к средствам. Подлинное :значение этого показате
ля может быт_ь измерено на основе· ее сопо.ставления с соответствующими 
темпами в 2.t 2 процента в nервоначаnьной смете на текущий двухгодичный 
перио.g и темпами рос·та в 3, 5 nроцента в смете на nредыдущий двухго-' 
дичныи nериод" По сравнению с· обычным ежегодным бюджетом' большинства 
государств-членов пре.длагаемые темпы роста соответствуют среднему е):(е

годному увеличению, составляющему 0,5 nроцента.. Я nривожу эти данные 

для того, чтобы подчеркнуть, что в ходе всего периода nредпрИнимались 
усилия, наnравленные на об~спечение гораздо·более низких темnов роста 
бюджета .. 

В противоnоложность этому общие· финансовые потребности, nредстав
ленные в nредлагаемом бюджете ~п6 ·nро·гра.ммам, составляют в абсолютном 
выражении чистое увеличение в: 11 процен~о'в -~ ··. · r.r·aкoe различие главным 
образом объясняется влиянием инфляции - фактоЕа вьсrодящего за рамки 
контроля .системой финансового управления нашеи Организации" Если 
учесть постоянное увеличение абсолютных бюджетнъ~ потребностей с од
ной. стороны, и сокращение темnов роста в реальном выражении с другой 
стороны, то становится очевидным, что растущая доля финансовых ресур
сов, поглощается инфляцией, а также за nоследние годы последствиями 
мер по стабилизациt-t валютного положения .. 

Это всего ·лишЬ четвертый двухгодичный бюджетный период, для кото
рого бюджетная смета представляется в форме бюджета по программам.. В 
рамках этой концепци~ мы должнъi учитывать, что рассмотрение наших фи
нансовых потребноетеш-неизбежно связано с.потребностями программ и ме
роприятий Организациио Ни одна .программа .. J;Iе должна включать~я без 
предоставления необходимых Финансовых сре.дств и' раЕным образом ни од
но решение относительно финансовьсr потребностей не должно приниматься 
без проведения полной оценки влияния этого решения на соответствующую 
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программу или мероприятие.. В этой связи необходимо еще многое сделать, 
для того чтобы обеспечить, при активном участии государств-членов, 
всеобъемлющее изучение всех программ Организации в· целях устранения 
устаревших, неэффективных или малоэффективных· программ .. 

Эту задачу Секретариат не может решить один.. Поэтому я хотел 
бы еще раз обратить~я.к государствам-членам с просьбой оказать содей
ствие в укреплении и упрочении финансового положения Организации, уде
ляя при этом особое внимание не только обзору текущих мероприятий., 
но и определению новых .. 

Весь процесс определения программ и мероприятий, оценка соответ
ствующих Финансовых потребностей, исполнение бюджета и общее финан
совое руководство Организацией долж'нь1 основываться на непредубежден
ном и чутком отношении к с-rоящими перед нами проблемам:и и в то же вре
мя должны подчиняться финансовой дисциплине и экономии .. 

Iv1ногообещающим шагом яnляется то, что во многих бюджетных пред
ложениях, представленных вам, содержитс·я много примеров, когда ресур

сы были перераспределены таким образом, что, как я отмечал в докладе 
о работе Организации, значительное ·число новых мероприятий, можно бу
дет финансировать за счет ресурсов, высвобожденных в результате завер
шения или nрекращения старых мероnриятий.. Дальнейшие меры будут осу
ществляться на основе укрепления и расширения системы контроля над 

программами.. · 

Я уверен в том, чrro предстоящие прения в Комитете позволят ус
тановить в соответствии с принципами составления·бюджета по nрограм
мам обоснованное равновесие между ожидаемыми результатами программ 
и необходимыми финансовыми затратамио Существует предел, до которо: 
го Организация может увеличивать объем nрограмм, сохраняя их высокии 
уровень, без предоставления соответствующих финансовых ресурсоБо Ор
ганизация не сможет столь эффективно, как этого хотелось бы, удовле
творить постоянно растущие потребности в разработке новых программ, 
если вопрос об их финансовъ~ последствиях не будет решен удовлетво
рительным образом.. Надеюсь, что в ходе предстоящих прений будет 
подчеркнута неотъемлемая взаимосвязь между бюджетными ассигнованиями 
и осуществлением программ .. 

До завершения текущей сессии Пятому 1сомитету будут представлены 
дополнительно к моим первоначальным предложениям по бюджету по про
граммам документы, касающиеся потребностей, которые нельзя бъmо в 
полном объеме оценить при подготовке первоначальной сметы.. Некоторые 
из них, возникшие в результате проведения ЮНКТАД v, перестройки Де
партамента по техническому сотрудничеству в целях развития и в резуль

тате рекомендаций Совета по протленному развитию, имеют особое значе
ние и nредоставляют реальную возможность для оценки бюджетных nот_ре6-
ностей в nерс.п.(чz·п1:ве зanp~rnиnn.eмo1·o o(')y~uq ~11Юrрямм., ПрАдпз.l'аемы:ift 
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бюджет n.o nрограммам, который я nредставил, включает воnрос о nред
ложенном nереводе, в регуля:r-ный бюджет I4 должностей, в nрошлом финан
сируемых за счет. внебюдже~ных средство Хотя мне и известно о связан
ных с таким nеревадом трудностях и nроблемах, я хотел бы заверить · 
Комитет в том, что число таких должностей было доведено до абсолют
ного минимума и их перевод был ут~ержден ли~ь на основе обоснования, u 

не вызывающего каких-либо сомнениио воnрос о переводе этих должностеи

был .. nодробно изучен так же, кщ< и:зучаются. про с ьбы о со :здании iювъrх: 
должностей, nоскольку такой nеревод влия~т на реальное увеличение 
бюджета. 

Для nредлагаемого б~джета характерна строгая экономия, наnрав
ленная на значительное сокращение ресурров, запрашиваемъш руководи

телями программ для осуществления растущего-объема работо Это, ра
зумеется, означает, что нашим сотрудн~кам nридется взять на себя до
полнительные функции и обязанности, и я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью для того, чтобы выразить nризнательность нашим сотруд
никам на всех уровнях за их преданность делу, которые нерут это бремя 
в столь сложный момент, требуюЩий строгой экономии. Не могу не выс
казать свою nризнательность Консультативному комитету no бюджетным и 
административным воnросам за конструктивный анализ и рекомендации, · 
содержащиеся в его всеобъемлющем докладе о nредлагаемом бюджетео 
Хочу выразить искреннюю признательность Председателю Консультативного 
комитета г-ну Мселле, nод руководством ~оторого Комитет оказал неоце
нимую nомощь в разработке жизнесnособной бюджетной политики нашей 
Организации. 

Желаю вам., госnодин ПредсеДа тель, а также всем членам Коми те та 
успехов в nредстоящей работе,.которая столь важна для Орrанизациио 




